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Superior Court of Washington, County of   
Tribunal Superior de Washington, Condado de 

In the Guardianship/Conservatorship of: 
Respecto a la tutela o curaduría de: 

_____________________________, 
Individual 
Persona 

No._____________________________ 
Núm. 

Petition to Change Venue to a Different 
County Within Washington State 
Solicitud para cambiar la sede a un 
condado diferente del estado de 
Washington 

(PT) 
(PT) 

Instructions for use: Use this form to change the location of this case from one County within 
Washington to another County within Washington. Use form GDN T 701 to transfer this case 
from the state of Washington to another state. 
Instrucciones de uso: Use este formulario para cambiar la sede de este caso de un condado en 
Washington a otro condado en Washington. Use el formulario GDN T 701 para transferir este 
caso del estado de Washington a otro estado. 

Petition to Change Venue 
Solicitud de cambio de sede 

I am the Guardian/Conservator for the Individual Subject to Guardianship/Conservatorship 
(Individual). I am petitioning the Washington court to transfer the guardianship/conservatorship 
to a different county in Washington, (county)  , Washington under 
RCW 11.130.030. 
Soy el tutor o curador de la persona sujeta a la tutela o curaduría (persona). Solicito al tribunal 
de Washington que transfiera la tutela o curaduría a un condado diferente de Washington, 
(condado)  , Washington, de 
conformidad con RCW 11.130.030. 

1. Information about the Guardianship/Conservatorship: 
 Información sobre la tutela o curaduría:  

Name of Guardian/Conservator:   
Nombre del tutor o curador: 
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Date of Appointment:   
Fecha del nombramiento: 

Letters of Guardianship/Conservatorship expire on:   
Las cartas de tutela/curaduría vencen el: 

Scope: [  ] full  [  ] limited guardianship 
Alcance: [-] tutela plena  [-] limitada 

 [  ] full  [  ] limited conservatorship 
      curaduría plena  [-] limitada 

2. Reasons to Transfer the Guardianship/Conservatorship to a Different County in 
Washington (RCW 11.130.030) 

 Motivos para transferir la tutela o curaduría a un condado diferente de 
Washington (RCW 11.130.030) 
Connections to the other county (check one): 
Vínculos con el otro condado (marque una opción): 

[  ] The Individual or  [  ] their property is physically present in or is reasonably expected 
to move to another county: 

 La persona o  [-] sus bienes están físicamente presentes en el otro condado, o 
existe la expectativa razonable de que se mudarán a otro condado: 

Address:   
Dirección: 

Date of move:   
Fecha de la mudanza: 

Explain:   
Explique: 

  
[  ] It is in the interest of justice to move the guardianship/conservatorship proceeding to 

a different county, explain:   
 En aras de la justicia, es necesario trasladar el procedimiento de tutela o curaduría a 

un condado diferente, explique: 

  
  

3. Proper notice was sent to all persons entitled to notice. I have filed a Declaration of 
Service. 

 Se notificó apropiadamente a todas las personas con derecho a ser notificadas. He 
presentado una declaración de notificación. 

4. Costs 
 Costos 

[  ] I do not ask the court to waive fees and costs. 
 No solicito al tribunal que dispense las tarifas y costos.  

[  ] I ask the court to waive the filing, processing, and other fees to change venue, due to 
the Respondent’s limited assets, which total less than $3,000.00. 
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 Solicito al tribunal que dispense las tarifas de tramitación, procesamiento y otras 
tarifas para cambiar de sede, debido a los activos limitados de la parte demandada 
que ascienden a menos de $3,000.00. 

5. Request for Relief. I ask the court to issue an order granting this petition to transfer. 
 Solicitud de remedio. Solicito que el tribunal emita una orden que conceda esta 

solicitud de transferencia. 

I declare under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that the facts I have 
provided on this form (including any attachments) are true. [  ] I have attached (#):   
pages. 
Declaro bajo pena de perjurio, de acuerdo con las leyes del estado de Washington, que los 
hechos que he declarado en este formulario (incluyendo a sus anexos) son verdaderos. [-] He 
anexado (número):   páginas. 

Signed at (city and state):   Date:   
Firmado en (ciudad y estado):   Fecha: 

    
Sign here Print name 
Firme aquí Nombre en letra de molde  

Lawyer (if any) for person filing this fills out below: 
El abogado (de haberlo) de la persona que presenta esta solicitud debe rellenar lo 
siguiente: 

      
Lawyer signs here Print name and WSBA No. Date 
El abogado firma aquí Nombre y número de la WSBA en letra de molde Fecha 
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